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INTERNLTIONLL LILITARY TRIBUN.I

IhE UNITED oSTaTES OF .
-VS -

Lithkl, Sadao, et al

oworn Depcsition

Deponent .-~ WAKAWLTSU, lLakoto

Having first duly svorn an oath s on attacned sheet and in accor-

dance with th2 procedure followed in 1y country I hereby depose as

follovis N

Wy naue 1s WalidaTSU. mMakoto and I resiés 5% No. 774, Kuuizawa,

larulzawa-machi,., Negano Prefecture. T

I wish to mcke the following stete-

nent

l. I was an eumployee of the NANYO KOHaM3U KABUSHIKI -k ISH4A (South Seas

= J-Hl _—

Uevelol. ent CO.: Ietd.)e 48 an eyn) 'ee o the s4id coupany, I was on

——

Tinian Island under Japasnese :ends’ A .28 Irom January to October 1935,

on gpota Island from October of tie Jear To Janvary, 1937, and on

Saipan Islwend froa Janvary 1937 4o jpr 1945 On June 14, 1944 the United

otates forces landed on Salpan and I was

f the forces from
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Def. Doc. # 1728

July 13, 1944 to 4pril, 1946 when I was remm triated to Japen,
2e During uwy intern.ent, on or about March 16, 1946, I was summoned to

the United States Military Governwent in Saipan and examined by a

young guerican Lieutenant (jg) of zbout twenty years., He knew Japanese

and interrojated me in that language. His Japanese was not fluent, but

good encugh to make hiaself understood. He wrote down my statement in

Enzlish and had me sizn it but he did not tmunslate it and read it to

18 e

1 have loocked at the original docuuent nuwabered Prosceution Exhib ¥

(- . « ¥ s U-

334 which was shown to me by Defense counsel at the time I was inter-

viewed here in this buildingze I do not understand spoken Englishe 1

can only understand written English if I have an English-Jupanese dic=-
tionary before awe and considerable time to ponder over the written ma-

terial. On the original document is a statement by Ensign Cherles De.

Sheldon wh ich reads as followsg

‘ ] swear that I an fawiliar #ith both the Enzlish language and

the Japanese language and that before the above statement was
signed I read same in - the Jalenese lapguage to the person Who

signed sawe."
. hd This statemwont is in error. 4 translation of this Enzlish docu-

ment was not given to ue either orally or in written form. The n2nner

in waich I was questioned is &as follows; The agerican [ieutenant asked

¢ qQuestions in Japanese to which I responded. Then, writing with a

fountain pea on a piece of paper, he appeared to be nakinz out a state-

ment. The interview lasted about 20 minutes, at the end of which time
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the Lieutenant gave the handgritten piece of paper to a Navy enlisted
nan who typed out the piece of peper which [ ulvrimeately signed in the
saie room. J knew Ensign Sheldon by sigut since he was in charge of
the Jarancse interness at my camp and I saw hia almost every day.
However., ~ i1 nevar spoken to him nor he to me. Therefore, the
inacecurac ies and mistakes appearing in the affidavit, Court Exhibit
884 in regard to which I shall weke yjy stateuent, must have occurred
because the English was never translated into Japanese and read back
to me for confirmation.

3 I went to point out inaccuracices and .iistakes in the affidavit

(Court E;cilibit 834) which is purported to be the record of ny oral

statenent, as follows;

(a) 1In the above-mentioned afficavit it is written: "I observe.
vurious military installations in the vicinity o:‘hiSLITO
Field on which cunstruction was comaenced in 1933."
However, I werely stated; *I rhink that OLITO sir Fielad
had been there &bout two years befare l reached 5.Is . N,"

I did not state %I observed various military installations."
In th: same affiduvit it is writtcng ®Two years before

the outbreak of -the war, the Jupunese military buillt a
scries of conerete trenches and shelters arounG the LSLITO
Lir Field wuich -were desizned to serve as means of protcc-

tion in casc of air ro1i3." However, this 1s an error.

-

I stateds "One or tw - yecurs hofore the U.S, forées aeccypicd
-3




' Def. Doce # 1723
in these idlands. The cultive-ion of sugar-came, the manufacture
of suger and aleohol, cnd the jiaprovenent of fishing and fisheries,
cte. in these islands were promoted by the Japanese. Beside the

Jepanese, the CHLOARCE; KeNLK.S and other natives were &lso employed,

and they were engaged in the above productive industricsj thereby

cleveting their econciaic standard of living %o & reisarkable extent,
Ia cach island, besides schools for the Japanese, public schools
for the natives were establicshed. Primary cducation was widely
caerried on. Pecondary vaucation was ziven to both the Japanese and
the natives together in the Japanese school:s Some of the natives who

zradueted from interneciate school went to Jupan T0 bc educated 1in

collegess The Japanese ui.de alaost no discr.mination in thelr troats-

.nt of the natives. It is true that the stadard of liviig of The

natives was lower than that of the Japanese, but generclly the

Japanese were kind to tiaenm, snd never worked the native laborers cxcew

ssively. Therefore, the natives always felt well disposed toward the

on this 22nd day of Nay, 1947 «

— ey —— -_— o e

—

alb Le M. _L_F & s

DEEONENT /5/ Jillil.ToU, liakoto (scal)

e e W - - = e

I, ONO, Seiicilro hereby certify tiiat the above statcment was sworn

by the Depeonent, Who affixed his signature and seal thereto in the
prescnce of tuls Witness.

on the scme date at__

jitness 3 /S/ ONO, Seiichiro (scal)
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QaTH

In accordance with iy conscience I swear to tell the whole truth
withholding nothing and adding nothing.

/S/ WaKidiTSU, Makoto (seal)




